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Latinskrift og runeskrift
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Gammalnorsk homiliebok i AM 619 4to (ca. 1200).

Den eldste norske boka – i latinskrift
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Codex Runicus (AM 28 
8vo) frå ca. 1300, Skåne.

Også bøker i runeskrift
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Men bortsett frå eit mindre 
fragment frå same tid, er 
dette reine unntak.

Runer vart rista på nær 
sagt alle andre underlag 
enn pergament.



Runepinnar frå Bryggen i Bergen
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B 390

B 192

B 252



Runeinnskrifter - på trykk

Norges Innskrifter med de yngre Runer (NIyR), bd. 1–5 utgjevne 1941–1960, 
deretter bd. 6:1-2 frå Bryggen (1980–1990) og snart bd. 7 (frå Trondheim).
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NIyR bd. 4 (1957), s. 196

Dette er eit lite utsnitt frå omtalen av innskrift N 386 (runesteinen ved Stedje 
kyrkje i Sogndal) i NIyR – i alt er det brukt fem sider på denne innskrifta.
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Runeinnskrifter - på nett
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Runeinnskrifter - i XML

I vårsemesteret 2021 heldt eg eit runekurs, der vi m.a. arbeidde med å 
byggje opp ein ny katalog over norske runeinnskrifter, som kunne supplere 
eksisterande databaser på fleire punkt:
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- Transkripsjon av runeinnskrifta med runeteikn

- Morfologisk annotasjon (oppslagsform, grammatisk form)

- Framlegg til betre dateringar

- Betre illustrasjonar, både i form av fotografi og nye avteikningar

Ti studentar deltok på kurset og leverte ei eller fleire runeinnskrifter til 
den nye katalogen. I kveld treffer vi fem av desse, som har levert opptil 
15 innskrifter kvar.



Oppbygging av ein runefont

På 1990-talet laga eg eit par runefontar, Gullhornet for dei eldre runene 
og Gullskoen for dei yngre. Dei er framleis fritt tilgjengelege.
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Men så kom Unicode-konsortiet og innlemma 81 runeteikn i sin 
standard, og la dei på heilt andre kodepunkt enn i mine fontar (og nær 
sagt alle andre spesialiserte runefontar, som t.d. Futhark i Uppsala).

Det var med andre ord nødvendig med ein ny Unicode-kompatibel 
runefont, som både inneheld dei 81 offisielle teikna i Unicode-standarden 
– og ei rekkje variantar av desse.



______________________________________________ 
Korleis teikne runene?

Mange av runene 
er svært enkle, og 
kan teiknast med 
berre nokre få 
punkt.

Dette er runa for 
i, og ein variant av 
runa for e, begge 
frå den eldre 
futharken.
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______________________________________________ 
Korleis teikne runene?

Andre er meir 
krevjande, slike 
som desse 
variantane, den 
eine av runa for 
m og den andre 
av runa for j, 
begge i den eldre 
futharken.
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Kor mange variantar trengst det?
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Her er rundt 160 reelle variantar, og

dertil kjem 81 runer i standarden.



Retningslinjer for koding
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Retningslinjer for koding
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For å kunne kode innskriftene må ein teikne kvar rune i eit fontredigerings- 
program (FontLab), bestemme seg for translitterering, for entitet til bruk i 
XML-fila, for eit heksadesimalt kodepunkt til referanse, og for ein omtale.



Runekatalogen
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Menotas runekatalog

Sebastian Pohland

Runekatalogen har vore oppbygd i år og tel no nesten 100 innskrifter. 

Her skal vi sjå på ei av innskriftene, N 386 (Stedje i Sogndal).

. . .



Sebastian Pohland

Menotas runekatalog



Morfologisk annotasjon

Sebastian Pohland

Her har brukaren klikka på ordet skaut for å få vite 
oppslagform (lemma) og grammatisk form (features).  



Slik såg steinen ut før 2012

Sebastian Pohland

Fotografi i NIyR, og avteikning 
utført av Niels Paaske i 1626.



Men så kom det så mykje snø i 2013 ...

... og då vart toppen 
av steinen knekt då 
dei lasta opp snø frå 
parkeringsplassen.



Og slik i ei avteikning frå 2021

Sebastian Pohland

Avteikning utført av Saskia Cowan 22. november 2021.

-

i

µ !!
*÷¥÷.÷¥¥¥¥***¥D☒
¥¥

I



Transkribert, translitterert, normalisert

Sebastian Pohland

olafr kunukr skaut milli stæina þe[s]a

Ólafr konungr skaut milli steina þessa
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Bryggen i Bergen
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N 291 (Bergen)

Tonje H. Waldersnes

N 291 er ristet på begge sider av en trekniv, trolig i bøk.



Fotografi ved Aslak 
Liestøl, publisert i 
NIyR bd. 4 (1957)

Avtegning ved Tonje 
Waldersnes (2021)

Transkripsjon og 
translitterering av 
innskriften i NIyR

Tonje H. Waldersnes



N 291 (Bergen)

Normalisert 
gjengivelse og 
oversettelse av 
innskriften:

Tonje H. Waldersnes



Kunsten å teikne av
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Vi byrjar med gjenstanden

Saskia Cowan

Foto: Christer Hamp

Innskrift B 192.

Utgjeven i Menotas 
runekatalog ved Tobias 
Scharling-Dahl.



Framgangsmåten

Saskia Cowan

Her har eg rissa opp runene på 
fotografiet. Men eg var i tvil om 
opprissinga av den siste runa.

Er det ᛆ a eller o o?

Etter å ha sett nøyare på fotografiet 
kom eg til at det opphavleg berre 
var ein kvist på runa, og at det 
såleis måtte vere ein ᛆ a.



Resultatet

Saskia Cowan
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Resultatet
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Binderuner
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Ligaturer i latinskrift

Olga Kalinovskaia

Ææ  Ææ
Œœ  Œœ

Fra moderne norsk og dansk kjenner vi ligaturen æ av a + e, og fra fransk 
œ av o + e. Bokstaven w er egentlig en ligatur av uu. I eksempelet ovenfor 
ser vi hvordan den “skarpe” ß (Eszett) på tysk kan være sammensatt.



Binderuner – som oftest av to runer

Olga Kalinovskaia

Den midterste runen er en binderune som utnytter den felles 
staven mellom ᛆ a og u u, slik at man kunne spare plass (og tid 
under ristingen).

Det er det samme prinsippet som man kjenner fra ligaturene i 
latinskrift. De blir gjerne beskrevet ved at de har “a common 
downstroke”, slik vi tydelig ser i  A + E = Æ.

På samme måte utnytter binderunene en felles hovedstav.



En binderune av tre runer 

Olga Kalinovskaia

Her er det en binderune som er oppbygd av ᛆ a , u u og K k.

Den skal leses som auk, en eldre form for konjunksjonen ok ‘og’.



Lønnruner
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B 493 – Gullskoen på Bryggen

Ekaterina Vybornova

På slutten av denne innskrifta er det 9 lønnruner (innramma i raudt).



Det yngre runealfabetet

Ekaterina Vybornova

F	 u	 ᚦ	 o	 ᚱ	 K	 	 

f	 u	 þ	 o	 r	 k	 	 


h	 ᚿ	 i	 ᛆ	 ᛌ

h	 n	 i	 a	 s


ᛐ	 b	 	 ᛚ	 

t	 b	 m	 l	 y

Det yngre runealfabetet var delt i tre 
ætter, som vist i denne oppstillinga.

Innanfor kvar ætt kunne ein gje runa 
eit nummer, frå 1 til 6 i den første ætta 
og frå 1 til 5 i dei to neste ættene.

Her er runealfabetet vist i ei form som 
ein gjerne kallar dei yngre norske runene, 
slik dei var i bruk på 1000-talet. Då 
hadde runa o fått lydverdien o (tidlegare 
ą), og runa  lydverdien y (tidlegare R).



Oppbygginga av lønnrunene
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Til venstre for streken: nummeret av ætta (1–3).

Til høgre for streken: nummeret innanfor ætta (1–6).



Dechiffrering

Ekaterina Vybornova

Det er vanskeleg å få meining i ammulhuha, men allum huha svarar 
til normalisert ǫllum huga ‘all (min) hug’. I så fall byggjer denne 
innskrifta på ei runerekkje der  m og ᛚ l har bytt plass.



 B 493 i Menotas runekatalog

Ekaterina Vybornova

Frå utgåva til Tonje H. Waldersnes, med støtte i Runor-databasen og arbeid av James E. Knirk og K. Jonas Nordby.



Kva no?
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Det går seint på Bryggen
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Det er rundt 1400 norske innskrifter med dei yngre runene. Langt frå 
alle er det råd å få noka meining i, og nokre er skuffande korte. Men 
mange hundre har stor kulturell og språkhistorisk verdi.

Noko over 680 av desse innskriftene er frå Bryggen i Bergen. Dei kom 
til etter utgravingane tok til på 1960-talet.

Førebels har det kome eitt todelt band i NIyR med innskrifter frå 
Bryggen: det første (ved Aslak Liestøl) dekkjer innskriftene på latin 
og det andre forretningsbrev og eigarmerke (ved Ingrid Sanness 
Johnsen), til saman 70 innskrifter (N 603 – N 673).

Det vil seie at det er over 600 innskrifter frå Bryggen som enno ikkje 
har fått ei samla utgjeving.



Frå venstre:

Tonje H. Waldersnes,

Ekaterina Vybornova,

Sebastian Pohland,

Saskia Cowan,

Odd Einar Haugen,

Olga Kalinovskaia.

Og så takkar vi for oss



... men heilt til siste nokre adresser

Den fellesnordiske databasen Runor

Retningslinjer for koding av runeinnskrifter i XML

Menotas runekatalog

https://app.raa.se/open/runor/search

https://clarino.uib.no/menota-rune/catalogue

https://www.menota.org/HB4_ch18.xml

Tips: Skriv signa som N 386 (i NIyR) eller N B493 (for Bryggen)


